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Οι παλαιοί νομοθέτες
Στο λόγο του «Κατά Τιμάρχου», ο ρήτορας Αισχύνης αντεπιτίθεται στον Τίμαρχο, ο οποίος τον είχε κατηγορήσει ότι χρηματίστηκε από τον Φίλιππο για να εργαστεί ενάντια στα συμφέροντα της πόλης του. Εδώ, ο Αισχύνης παραπέμπει στους παλαιούς νομοθέτες της πόλης, στην προσπάθειά του να τονίσει την αξία τήρησης των νόμων.

Προσήκειν δέ ἔγωγε νομίζω, ὅταν μέν νομοθετῶμεν, τοῦθ’ ἡμᾶς σκοπεῖν, ὅπως καλῶς ἔχοντας καί συμφέροντας νόμους τῇ πολιτείᾳ θησόμεθα, ἐπειδάν δέ νομοθετήσωμεν, τοῖς νόμοις τοῖς κειμένοις πείθεσθαι, τούς δέ μή πειθομένους κολάζειν, εἰ δεῖ τά τῆς πόλεως καλῶς ἔχειν. Σκέψασθε γάρ, ὦ Ἀθηναῖοι, ὅσην πρόνοιαν περί σωφροσύνης ἐποιήσατο ὁ Σόλων ἐκεῖνος, ὁ παλαιός νομοθέτης, καί ὁ Δράκων καί οἱ κατά τούς χρόνους ἐκείνους νομοθέται. Πρῶτον μέν γάρ περί τῆς σωφροσύνης τῶν παίδων τῶν ἡμετέρων ἐνομοθέτησαν, καί διαρρήδην ἀπέδειξαν, ἅ χρή τόν παῖδα τόν ἐλεύθερον ἐπιτηδεύειν, καί ὡς δεῖ αὐτόν τραφῆναι, ἔπειτα δεύτερον περί τῶν μειρακίων, τρίτον δ’ ἐφεξῆς περί τῶν ἄλλων ἡλικιῶν, οὐ μόνον περί τῶν ἰδιωτῶν, ἀλλά καί περί τῶν ῥητόρων. Και τούτους τούς νόμους άναγράψαντες ὑμῖν παρακατέθεντο, και ὑμᾶς αύτῶν ἐπέστησαν φύλακας.
(Αἰσχύνης, Κατά Τιμάρχου, 6-7)

Λεξιλόγιο:
προσήκει:	(απρόσωπο ρήμα) ταιριάζει, αρμόζει, πρέπει
σκοπέω -ῶ:	εξετάζω, λαμβάνω υπ’ όψιν, παρατηρώ, σκέφτομαι
θησόμεθα:	μέλλοντας του ρ. τίθεμαι
πείθομαι + τινι:	υπακούω σε κάποιον, ακούω κάποιον
κολάζω:	τιμωρώ, διορθώνω
πρόνοια:	φροντίδα, πρόβλεψη
διαρρήδην:	ρητά, κατηγορηματικά, σαφώς
ἐπιτηδεύω:	επιμελούμαι, φροντίζω, ασκώ
μειράκιον:	έφηβος, νεαρός
ἐφεξῆς:	συνεχώς, ακολούθως, κατά σειρά
άναγράφω:	γράφω πάνω σε πλάκες, καταχωρίζω
παρακατίθεμαι:	αφήνω κάτι ως παρακαταθήκη, εμπιστεύομαι σε κάποιον κάτι
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Β. Να εντοπίσετε τις δευτερεύουσες προτάσεις του κειμένου και να αναγνωρίσετε (α) το είδος τους και (β) τη συντακτική τους θέση:
1. ………………………………………………………………………………………………
2. ……………………………………………………………………………………………………
3. ………………………………………………………………………………………………………
4. ……………………………………………………………………………………………………
5. ………………………………………………………………………………………………………
6. [bookmark: _GoBack]………………………………………………………………………………………………………..
7. …………………………………………………………………………………………………………..


Γ. Να κλιθούν οι ακόλουθες αντωνυμίες στο ίδιο γένος και στους δύο αριθμούς: 
	ἐγώ
(Γραμ. σ. 136)
	τοῦτο
(Γραμ. σ. 137)
	ὅσην
(Γραμ. σ. 144)
	ἐκεῖνος
(Γραμ. σ. 137)
	τῶν ἡμετέρων
(Γραμ. σ. 139)

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Τι είδους αντωνυμία είναι η παραπάνω;

	Προσωπική
	
	
	
	



Δ. Να μάθετε τους αρχικούς χρόνους των παρακάτω ρημάτων και να κάνετε χρονική αντικατάσταση.

	
	πείθεσθαι
(απαρέμφατο)
	
	σκοπεῖν
(απαρέμφατο)
	σκέψασθε
(β΄ πληθ. προστ.)

	πείθομαι
	
	σκοπέω -ῶ
& σκοπέομαι-οῦμαι
	
	

	ἐπειθόμην
	
	ἐσκόπουν
& ἐσκοπούμην
	
	

	πείσομαι
	
	σκέψομαι
	
	

	ἐπεισάμην (αόρ. α΄)
	
	ἐσκεψάμην
	
	

	ἐπιθόμην (αόρ.β΄)
	
	σκεπήσομαι
	
	

	πεισθήσομαι
	
	ἐσκέφθην / ἐσκέπην
	
	

	ἐπείσθην
	
	ἔσκεμμαι
	
	

	πέπεισμαι / πέποιθα
	
	ἐσκέμμην
	
	

	ἐπεπείσμην / ἐπεποίθειν
	
	
	
	




Ε. Να δοθούν οι τύποι που σας ζητούνται: 
· Τραφῆναι: το β’ ενικό πρόσωπο στον χρόνο και στη φωνή που βρίσκεται
· Νομίζω: το α’ πληθ. πρόσωπο στην οριστική μέλλοντα, στην ίδια φωνή
· Πειθομένους: γ’ εν. υποτακτικής, αορ β’, στην ίδια φωνή 
· Καλῶς: τον συγκριτικό βαθμό του επιρρήματος
· Παῖδα: κλητ. ενικού
· Ρητόρων: δοτ. πληθυντικού
· ἰδιωτῶν: γεν ενικού 
· συμφέροντας: δοτική ενικού


Στ. Να συγκρίνετε τους αρχικούς χρόνους των ακόλουθων ρημάτων και να εντοπίσετε τις διαφορές: 
πείθομαι, ἐπειθόμην, πείσομαι, ἐπεισάμην, ἐπιθόμην, πεισθήσομαι, ἐπείσθην, πέπεισμαι, ἐπεπείσμην
(υπακούω σε κάποιον)
πυνθάνομαι, ἐπυνθανόμην, πεύσομαι, ἐπυθόμην, πέπυσμαι, ἐπεπύσμην
(πληροφορούμαι)

Ζ. Να γράψετε τη μετάφραση του κειμένου
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